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Résumé exécutif

INTRODUCTION



PRINCIPAUX CONSTATS ET CONCLUSIONS

Pertinence et appropriation nationale

C1 : Sur la période évaluée, les interventions de l’ONUDI ont été très 
pertinentes car répondant aux besoins et priorités nationales, à son mandat, 
et aux engagements internationaux souscrits par la Tunisie.

Efficience

C2 : L'efficience des interventions de l'ONUDI sur la période a été entravée par 
le fait que les ressources mobilisées n'ont pas été suffisantes pour mettre en 
œuvre l'intégralité de la phase 2 du programme intégré et par les retards 
d'exécution de la majorité des projets. En revanche, elle a bénéficié des 
synergies trouvées entre certains projets.



Efficacité et effets/impacts 

C3 : Des résultats probants sont à mettre à l’actif de l’ONUDI dans le pays 
notamment en matière de renforcement des capacités, mais dans l'ensemble, 
ces résultats restent modestes du fait de la nature essentiellement 
démonstrative des interventions. De plus, les projets évalués sont pour la 
plupart encore en cours de mise en œuvre ou viennent à peine d’être achevés.  
Des effets à court-terme ont cependant été constatés.



Durabilité 

C4 : La durabilité de l'ensemble des résultats des projets n'est pas acquise 
pour des raisons conjoncturelles mais également pour des raisons liées à la
conception des projets eux-mêmes, notamment ceux conçus au début de la 
période examinée ou antérieurement.



THEMATIQUES TRANSVERSALES

Genre

C5 : L’approche Genre n’est pas prise en considération par la majorité des 
projets évalués, sauf ceux conçus plus récemment qui visent à assurer la 
participation des femmes aux activités des programmes et au développement 
d’activités génératrices de revenus pour des groupements féminins. 

                                          



Coopération Sud-Sud et Triangulaire

C6 : Les actions en matière de coopération sud-sud ont été insuffisantes et 
n’ont pas engendré de collaboration suivie.

Inclusion

C7 : L’ONUDI a pris en compte la notion d’inclusion dans ses interventions en 
répondant aux priorités nationales issues de la révolution tunisienne.

COORDINATION ET GESTION DE PROJET

C8 :  l’ONUDI est essentiellement perçue comme un gestionnaire de fonds et de 
projets, efficace et transparent mais l’organisation présente des faiblesses en 
matière de standardisation des documents de projet, de suivi axé sur les
résultats et de circuits de communication.



RECOMMANDATIONS

R1 : Elaborer au plus vite et de manière participative, en associant toutes les
parties prenantes concernées, un programme-pays qui définirait le cadre 
stratégique future d’intervention de l’ONUDI en fonction des nouvelles 
priorités nationales.

R2 :  Sécuriser et mobiliser les financements en amont du démarrage des 
projets de manière à éviter les retards d’exécution et/ou l’abandon d’activités 
planifiées ; poursuivre et systématiser, au stade de la conception du projet, la
démarche de recherche de synergies, avec d’autres projets de l’ONUDI, ou des 



partenaires nationaux ou encore d’autres bailleurs de fonds, pour accroître 
l’efficience et susciter un effet de levier.

R3 : Effectuer systématiquement une identification des besoins et des produits 
attendus d’une manière plus approfondie, améliorer la définition des cadres 
stratégiques de résultats et élaborer et mettre en œuvre des projets qui 
s’alignent avec le programme-pays et identifier et adopter des indicateurs qui ff
sont en adéquation avec son niveau d’intervention. Par ailleurs, se positionner 
à un niveau plus stratégique.

R4 : Identifier les mécanismes nécessaires à la pérennisation des résultats et 
s’assurer que les solutions soient mises en place soit en identifiant d'autres 
bailleurs de fonds étrangers qui prendraient la relève soit en veillant qu'elles
soient inscrites au budget de l’Etat.

R5 : Renforcer les capacités des partenaires nationaux, des équipes de projet 
et du bureau de l’ONUDI à Tunis, en matière d’approche Genre et de suivi à 
l’aide d’indicateurs appropriés.



R6 : Multiplier les opportunités de coopération et de promotion de l’expertise 
tunisienne et des concepts expérimentés, à l’étranger et positionner la Tunisie 
en tant que pôle régional pour la formation, la promotion et 
l’accompagnement en matière d’entreprenariat.

R7 : Poursuivre l'intégration de la vision du développement industriel durable
et inclusif dans la planification de toutes ses interventions.

R8 : En matière de gestion de projet, l'ONUDI doit concevoir des projets qui
s’inscrivent dans le programme-pays et mobiliser les ressources nécessaires à 
leur mise en œuvre et non pas l’inverse, renforcer les principes de la gestion 
axée sur les résultats (GAR) auprès des partenaires nationaux et doter le 
bureau de l’ONUDI des moyens à même de lui permettre d’effectuer un suivi 
efficace, notamment au niveau des effets, et prendre les mesures afin de 
remédier à son déficit de visibilité.



ENSEIGNEMENTS TIRÉS



Executive summary
INTRODUCTION

MAIN FINDINGS AND CONCLUSIONS

Relevance and ownership

C1: During the period evaluated, UNIDO interventions were very relevant 
regarding the national needs and priorities, its mandate, and the international 
commitments undertaken by Tunisia.



Efficiency

C2: The efficiency of UNIDO's interventions over the period was affected by theff
fact that the resources mobilized were not sufficient to implement the entire 
Phase 2 of the Integrated Program and by the delays for implementing the 
majority of projects. However, it benefited from the synergies found between 
projects.



Effectiveness, Outcomes / Impacts

C3: UNIDO has achieved meaningful results in the country in particular 
relating capacity building, but overall, the results remain modest due to the 
demonstrative/pilot nature of its interventions and due to the fact that most 
projects reviewed, are still in progress or have just been completed.  However,
short term effects have yet been reported.



Sustainability

C4: Sustainability of all project results is not acquired for reasons related to 
the current political and economic situation in Tunisia but also for reasons 
related to the design of the projects themselves, especially those developed at 
the beginning or before the reporting period and that did not include either
holistic responses to the identified issues or exit strategies.

CROSS-CUTTING ISSUES

Gender

C5: the gender approach is not considered in most of the projects evaluated,
except for those designed recently, and which aim at ensuring women's 
participation in all project/program activities and developing income 
generating activities for women groups.



South-South Cooperation

C6: South-South cooperation was insufficiently promoted and related 
activities did not generate further sustainable collaboration.

Inclusion

C7: UNIDO’s projects have integrated the concept of inclusion in its
interventions in response to national priorities emerging from the Tunisian 
revolution.

PROJECT COORDINATION AND MANAGEMENT

C8: UNIDO is mainly perceived by its partners (national and donors) as an 
efficient fund and project manager and a transparent organization but has 
some weaknesses in terms of standardization of project documents, results-
based monitoring and communication flows.



RECOMMENDATIONS

R1: Develop as soon as possible a Country-Programme, in a participatory 
manner, involving all relevant stakeholders, that would define the strategic 
intervention framework of UNIDO in response to new national priorities.



R2: Secure the project funding before its start-up so as to avoid delays in 
implementation and /or abandonment of the planned activities; Continue and 
systematize, at the project design stage, the seeking of synergies with other 
UNIDO projects, or projects of national partners or other donors in order to
increase efficiency and generate leverage.

R3: Conduct a systematic and deep needs assessment  and definition of 
expected outputs and outcomes,  improve the design of  the strategic results
frameworks and develop and implement projects that align with the country 
program.  Identify and adopt indicators which are in line with the relevant 
level of intervention of the project. Furthermore, position interventions at a
more strategic level.

R4: Identify mechanisms to sustain results achieved and ensure that solutions 
are implemented either by identifying other foreign donors who would take 
over or by ensuring that future actions are included in the state budget.

R5: Strengthen the capacities of national partners and project teams as well as 
the UNIDO office staff in Tunis on the Gender approach.



R6: Multiply opportunities for cooperation and promotion abroad of the 
Tunisian expertise and tested concepts, and support Tunisia to become a
regional hub for training, promoting entrepreneurship and related support.

R7: Continue integrating the vision of inclusive and sustainable industrial 
development in the planning of all UNIDO's interventions.

R8: In terms of project management, UNIDO should design projects included in 
the next Country-programme, then mobilize the needed resources to
implement them and not the other way around; It should strengthen the 
Results-based management (RBM) approach with the national partners and 
establish functional M&E mechanisms at the UNIDO office in Tunis and at the 
level of the projects so as to capture the outcomes and finally address the 
UNIDO visibility deficit.



LESSONS LEARNED





1. Introduction et contexte

1.1 Introduction

1.2 Objectif, portée, méthodologie et limites de l’évaluation

1.2.1 Objectif 

-



-

-

-
-

1.2.2 Portée et méthodologie 

- Phase 1 de préparation :



- Phase 2 de collecte et d'analyse des données :

- Phase 3 de restitution des résultats préliminaires :

- Phase 4 de synthèse, rédaction et revue du rapport :

1.2.3 Limites de l’évaluation



1.3 Contexte du pays

1.3.1 Situation générale

1.3.2 Développement industriel



Appui de l’ONUDI au développement industriel tunisien  

 



 



1.3.3 Les politiques, stratégies et initiatives

-

-

-

-

-

-

-



1.3.4 Contreparties nationales durant la période d'évaluation        
2009-2015 

                                          
2  CNCC : Centre National du Cuir et de la Chaussure ; CETTEX :  Centre Technique du Textile et 
CTAA : Centre Technique de l'Agro-Alimentaire 



1.3.5 Cadre Stratégique du système des Nations unies pour le 
développement (UNDAF) – Plan cadre d’aide au développement en 
Tunisie 2007-2011, 2011-2014, 2015-2019

i)
ii) iii)

iv)



-

-

-

-

-

1.4 Bref aperçu des interventions de l'ONUDI en Tunisie

1.4.1 Historique et portée des interventions



Programme Intégré (PI) - Phase I

Principaux constats de l'évaluation de 2002 :

Principaux constats de l'évaluation de fin 2005 :

                                          





-

-

-



1.4.2 Présentation du portefeuille de projets revus sur la période 2009-
2015

1. Promotion de l'EMPLOI PRODUCTIF (qui s'inscrit dans la thématique de 
réduction de la pauvreté grâce à des activités productives)

-

-

-

-

2. Promotion de l'ENVIRONNEMENT (qui s'inscrit dans la thématique 
Environnement et énergie)

-

-

-



SAP ID TITRE BUDGET DONATEUR DUREE



Assistances préparatoires

Projet de développement de la chaîne de valeur du bois d'olivier  

Programme YEM : « Engaging Tunisian Youth to achieve the MDGsn » -
Impliquer la jeunesse tunisienne pour atteindre les OMD

-

-

Diffusion de la demande d'appui aux clusters dans le cadre de 5 ateliers 
régionaux 



-

-
-

Appui à la promotion et à la communication de pôles de compétitivité 
tunisiens

Projet “Support the implementation of the regional Arab Standardization 
Strategy with focus on the regional coordination on accreditation” 

Conférence sur le travail productif pour les jeunes en Tunisie et dans la 
région MENA

Projet Mashrou3i – HP Life : Faciliter l’emploi des jeunes à travers la création
d’emplois et le développement de l’entreprenariat en Tunisie, renforcement 
des capacités en TIC pour l’entreprenariat 

Initiative de partenariat Souk At Tanmia



Projet d’Accès aux Marchés des Produits Agroalimentaires (PAMPAT)

SAP ID TITRE BUDGET DONATEUR DUREE



SAP ID TITRE BUDGET DONATEUR DUREE

                                          



SAP ID TITRE BUDGET DONATEUR DUREE

Le projet "Renforcement du Centre de production plus propre en Tunisie",
Première partie, Phases 1 et 2

-

-

-

-

-

-
-
-

-
-



Le projet "Renforcement du centre national de production plus propre en 
Tunisie - Réseau régional des centres nationaux de production propre 
arabes de la région Moyen-Orient et Afrique du Nord"

-

-

-

Le projet régional "Transfert de technologies écologiquement rationnelles 
dans la rive sud de la Méditerranée"

Le projet" Activité habilitante pour l'examen et l'actualisation du plan de '
mise en œuvre de la convention de Stockholm sur polluants organiques 
persistants (POP)"

                                          



Une série de projets d'investissements pour l'élimination des substances qui o
appauvrissent la couche d'ozone et de renforcement des capacités 
institutionnelles vise à appuyer la Tunisie à remplir ses engagements en tant 
que partie au Protocole de Montréal

Le projet "HPMP",

HCFC, Stage 1, tranche 1

HCFC dans le secteur de la mousse et du polyuréthane" 

Le projet "d'installation et d'exploitation de deux centres pour la collecte, le
recyclage et la régénération des réfrigérants"

Le projet "Extension du renforcement institutionnel en Tunisie, phase VII"

Le projet NOPP

Le projet de démonstration pour l'élimination du bromure de méthyle utilisé 
dans le secteur de la fumigation des dattes 



Le projet d'assistance technique pour l'élimination finale du bromure de 
méthyle dans le secteur des palmiers-dattiers

Le projet "d'activité habilitante pour la révision et l'actualisation du plan 
national de mise en œuvre de la Convention de Stockholm"

1.4.3 Fonds mobilisés



1.4.4 Modalités de gestion, de pilotage et de suivi

Team Leadership 

                                          



2. Evaluation

2.1 Activités de coopération sur la période 2009-2015

2.1.1. Appréciation des principaux projets relatifs à l'emploi productif 

Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et degré d'appropriation nationale :

Efficience : 

Efficacité et effets immédiats voir impacts :



Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et degré d'appropriation nationale :



Efficience :

Efficacité et effets immédiats voire impacts :

Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :



Synergies, complémentarité avec d'autres programmes/projets :

Qualité de la formulation du document de projet

Pertinence et degré d'appropriation nationale :

Efficience :

Efficacité, effets immédiats et éléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :



Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et degré d'appropriation nationale :

Efficience :

Efficacité et effets immédiats voir impacts :

Eléments de durabilité :



Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

Synergies, complémentarité avec d'autres projets et aspects liés au pilotage, à la
coordination et gestion :

Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et degré d'appropriation nationale :

Efficience :



Efficacité et effets immédiats voire impacts :

Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

Synergies, complémentarité avec d'autres :

Aspects liés au pilotage, à la coordination et gestion :

Qualité de la formulation du document de projet :



Pertinence et degré d'appropriation nationale :

Efficience :

Efficacité et effets immédiats voire impacts :

Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et dans la mise en œuvre des projets des dimensions 
Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :



Synergies et complémentarité :

Aspects liés au pilotage, à la coordination et gestion :

Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et degré d'appropriation nationale :

Efficience :

Efficacité et effets immédiats voire impacts :



Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

visait à contribuer à la réduction des disparités régionales
et sociales et à intégrer les jeunes dans le circuit économique mais la dimension genre
n'a pas été spécifiquement prise en compte. Dans une perspective de coopération sud-
sud éventuelle, une initiative similaire a été lancée

Synergies, complémentarité avec d'autres : 

Aspects liés au pilotage, à la coordination et gestion :

Qualité de la formulation du document de projet :



Pertinence et degré d'appropriation nationale :

Efficience : 

Efficacité :

Effets immédiats voir impacts : 

Eléments de durabilité :



Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

Synergies, complémentarité avec d'autres projets :

2.1.2 Appréciation des projets relatifs à la promotion de 
l'environnement

Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et appropriation nationale :

                                          



Efficience :

Efficacité et effets immédiats voir impacts :

                                          



Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

Synergies, complémentarité avec d'autres projets :

Aspects liés au pilotage, à la coordination et gestion :



Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et appropriation nationale : 

Efficience :

Efficacité et effets immédiats voir impacts : 

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

Synergies, complémentarité avec d'autres projets :



Aspects liés au pilotage, à la coordination et gestion :

Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et appropriation nationale :

Efficience :

                                          



Efficacité et effets immédiats voir impacts : 

Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :

Synergies, complémentarité avec d'autres projets :

                                          



Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et appropriation nationale :

Efficience :

Efficacité et effets immédiats voir impacts :

Eléments de durabilité :

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :



Synergies, complémentarité avec d'autres projets :

Qualité de la formulation du document de projet :

Pertinence et appropriation nationale : 

Efficience :

Efficacité et effets immédiats voir impacts : 

Prise en compte dans la conception et au niveau de la mise en œuvre des projets des 
dimensions Genre/Equité, Inclusion et Coopération sud-sud :



2.2 Participation aux activités du SNU 

                                          



2.3 Le bureau de l'ONUDI en Tunisie  





3. Conclusions, recommandations et 
enseignements tirés

3.1   Conclusions

3.1.1 Pertinence et appropriation nationale

C1 : Sur la période évaluée, les interventions de l’ONUDI ont été très
pertinentes car répondant aux besoins et priorités nationales, à son mandat, 
et aux engagements internationaux souscrits par la Tunisie.

3.1.2 Efficience

C2 : L'efficience des interventions de l'ONUDI sur la période a été entravée par 
le fait que les ressources mobilisées n'ont pas été suffisantes pour mettre en



œuvre l'intégralité de la phase 2 du programme intégré et par les retards 
d'exécution de la majorité des projets. En revanche, elle a bénéficié des
synergies trouvées entre certains projets.

3.1.3 Efficacité et effets/impacts

C3 : Des résultats probants sont à mettre à l’actif de l’ONUDI dans le pays 
notamment en matière de renforcement des capacités, mais dans l'ensemble,
ces résultats restent modestes du fait de la nature essentiellement 
démonstrative des interventions. De plus, les projets évalués sont pour la
plupart encore en cours de mise en œuvre ou viennent à peine d’être achevés. 
Des effets à court-terme ont cependant été constatés.



3.1.4 Durabilité

C4 : La durabilité de l'ensemble des résultats des projets n'est pas acquise 
pour des raisons conjoncturelles mais également pour des raisons liées à la 
conception des projets eux-mêmes, notamment ceux conçus au début de la
période examinée ou antérieurement.



3.1.5 Thématiques transversales

Genre

C5 : L’approche Genre n’est pas prise en considération par la majorité des 
projets évalués, sauf ceux conçus plus récemment qui visent à assurer la
participation des femmes aux activités des programmes et au développement 
d’activités génératrices de revenus pour des groupements féminins. 

                                          



Coopération sud-sud et triangulaire

C6 : Les actions en matière de coopération sud-sud ont été insuffisantes et 
n’ont pas engendré de collaboration suivie.

Inclusion

C7 : l’ONUDI a pris en compte la notion d’inclusion dans ses interventions en
répondant aux priorités nationales issues de la révolution tunisienne.

3.1.6 Coordination et gestion de projet

C8 :  l’ONUDI est essentiellement perçue comme un gestionnaire de fonds et de 
projets, efficace et transparent mais l’organisation présente des faiblesses en 
matière de standardisation des documents de projet, de suivi axé sur les 
résultats et de circuits de communication.





3.2 Recommandations

R1 : Elaborer au plus vite et de manière participative, en associant toutes les 
parties prenantes concernées, un programme-pays qui définirait le cadre 
stratégique future d’intervention de l’ONUDI en fonction des nouvelles
priorités nationales.

R2 :  Sécuriser et mobiliser les financements en amont du démarrage des 
projets de manière à éviter les retards d’exécution et/ou l’abandon d’activités 
planifiées ; poursuivre et systématiser, au stade de la conception du projet, la 
démarche de recherche de synergies, avec d’autres projets de l’ONUDI, ou des 
partenaires nationaux ou encore d’autres bailleurs de fonds, pour accroître 
l’efficience et susciter un effet de levier.



R 3: Effectuer systématiquement une identification des besoins et des produits 
attendus d’une manière plus approfondie, améliorer la définition des cadres 
stratégiques de résultats et élaborer et mettre en œuvre des projets qui 
s’alignent avec le programme-pays et identifier et adopter des indicateurs qui
sont en adéquation avec son niveau d’intervention. Par ailleurs, se positionner 
à un  niveau plus stratégique.

R4 : Identifier les mécanismes nécessaires à la pérennisation des résultats et 
s’assurer que les solutions soient mises en place soit en identifiant d'autres
bailleurs de fonds étrangers qui prendraient la relève soit en veillant qu'elles
soient inscrites au budget de l’Etat.

R5 : Renforcer les capacités des partenaires nationaux, des équipes de projet 
et du bureau de l’ONUDI à Tunis, en matière d’approche Genre et de suivi à
l’aide d’indicateurs appropriés.



R6 : Multiplier les opportunités de coopération et de promotion de l’expertise 
tunisienne et des concepts expérimentés, à l’étranger et positionner la Tunisie 
en tant que pôle régional pour la formation, la promotion et 
l’accompagnement en matière d’entreprenariat.

R7 : Poursuivre l'intégration de la vision du développement industriel durable 
et inclusif dans la planification de toutes ses interventions.

R8 : En matière de gestion de projet, l'ONUDI doit concevoir des projets qui 
s’inscrivent dans le programme-pays et mobiliser les ressources nécessaires à 
leur mise en œuvre et non pas l’inverse, renforcer les principes de la gestion
axée sur les résultats (GAR) auprès des partenaires nationaux et doter le 
bureau de l’ONUDI des moyens à même de lui permettre d’effectuer un suivi
efficace, notamment au niveau des effets, et prendre les mesures afin de 
remédier à son déficit de visibilité.



3.3 Enseignements tirés



Annex A. Termes de référence

Evaluation-pays des activités de l’ONUDI en Tunisie
entre 2009-2015

Introduction et contexte

Introduction

design

Contexte politique, économique et social

politique

l’économie du pays

Doing Business

secteur manufacturier

                                          



environnementt

1. L’ONUDI EN TUNISIE



ONUDI en Tunisie

EMPLOI PRODUCTIF

ENVIRONNEMENT

Source : Brochure « ONUDI en Tunisie »  (non-datée)

projets principaux en cours/complétés

 

PROJET NUMBER 
AND  ID (SAP) TITRE

BUDGET
(US$)

BAILLEUR DE 
FONDS

national



regional

Projet number and 
ID (SAP) Titre

Budget
(US$)

Bailleur de fonds

 

Bureau de l’ONUDI, 

GEF

MP

ENV (autre)

PSD/emploi



L’UNDAF

2. BUT DE L’EVALUATION -PAYS

But

pertinence

appropriation

efficience

effets
pérennités

impact
recommandations leçons

coordination
synergies

dimensions transversales

Couverture 

(i) une revue du portefeuille de projets (en cours/clôturés) depuis 2009 à ce jour 
(portfolio review) ;

(ii) une analyse plus détaillée des grappes de projets individuels suivants (sélectionnées en 
fonction de leur taille, importance stratégique et/ou leur état d’avancement dans la
mise en œuvre, couvrant la phase préparatoire et la phase/les phases principales). Il 
s’agit de: 

Projets nationaux:
a. la grappe de projets MP (HCFC phase out) 
b. les différents volets du projet PAMPAT 



Projets régionaux:
c. projet entrepreneuriat (avec HP).

Une liste avec des questions spécifiques par 
rapport aux interventions sous ces thèmes en Tunisie est à fournir par l’équipe
d’évaluation de cette évaluation thématique - dont les réponses serviront comme input 
pour l’évaluation (p.e. sous forme d’une/des étude(s) de cas).

inception



3. Enjeux de l’évaluation et questions clefs

A. REVUE DU PORTEFEUILLE DE PROJETS

Pertinence et appropriation nationale
 

Synergies et complémentarités

B. REVUE DES PROJETS/GRAPPES DE PROJETS INDIVIDUELS

Formulation du projet

Pertinence et appropriation nationale

Efficience dans la mise en œuvre



Efficacité

Inclusion, impact et durabilité

Pilotage, coordination et gestion

Dimensions transversales



C. GESTION ET COORDINATION

 
inception

4. Approche et méthodologie de l’évaluation
 

-

-

-

-

-
-

-
-



6. Calendrier (préliminaire)

Activité Timing indicatif (2015)

inception

7. Equipe d’évaluation (proposition)

 



8. Gestion du processus d’évaluation-pays

Responsabilités de parties prenantes

ODG/EVA PTC

Bureau
régional/
Bureau de

pays

GvT de la
Tunisie

(contreparti
e

principale)

Equipe
d’évaluation

9. Rapports à fournir

inception

10. Contrôle de qualité
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CONSULTANT INTERNATIONAL

EVALUATION-PAYS TUNISIE

TITRE:

Note : il y a différentes visions au niveau de l’ONUDI par rapport au profil requis du TL:
environnement vs. secteur privé/emploi

Durée

Lieu d’affectation

Responsabilités :

TÂCHES DURÉE
PLANIFIÉE LIEU RÉSULTATS ESCOMPTÉS

:                                 33 jours

:



LANGUES :

ABSENCE DE CONFLIT D’INTERET:

PIECE JOINTE :

COMPETENCES REQUISES 

Core values: Valeurs fondamentales:

Core competencies: Compétences de base:

Managerial competencies (as applicable): Compétences managériales:



CONSULTANT INTERNATIONAL

EVALUATION-PAYS TUNISIE

TITRE:

Durée

Lieu d’affectation:

Responsabilités

TÂCHES DURÉE
PLANIFIÉE LIEU RÉSULTATS ESCOMPTÉS

:                                 30 jours

:



LANGUES:

ABSENCE DE CONFLIT D’INTERET:

PIECE JOINTE :

COMPETENCES REQUISES 

Core values: Valeurs fondamentales:

Core competencies: Compétences de base:

Managerial competencies (as applicable): Compétences managériales:



CONSULTANT NATIONAL

EVALUATION-PAYS
TUNISIE

TITRE:

Tâches Durée
planifiée Lieu Résultats escomptés

TOTAL :                                                             30 jours



QUALIFICATIONS:

LANGUES :

ABSENCE DE CONFLIT D’INTERET:

PIECE JOINTE :

COMPETENCES REQUISES

Core values: Valeurs fondamentales:

Core competencies: Compétences de base:

Managerial competencies (as applicable): Compétences managériales:



Annex B. Liste des documents consultés
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
  



Annex C. Liste des personnes rencontrées
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-

-

-
-

-
-
-
-

-

-
-

-
-

Ex-représentante du Bureau de l'ONUDI à Tunis
-

Autre (Lyon, France):
-

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-



-

-

-

-
-

-
-

-

-

-

-

-

-
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-

-
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-

-

-
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-
-

-

-

-
-
-

-
-

-
-
-
-   



 

Annex D. Questions évaluatives

Commencer l'entretien en présentant le contexte (évaluation) et l'équipe
Préciser que les propos tenus seront confidentiels
Prendre les noms et coordonnées exacts de la personne, sa fonction et son rôle par 
rapport à l'ONUDI.
Adapter les questions en fonction de l'interlocuteur

QUESTIONS :

-
-
-
-

-

-
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